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В помещении МХАТа 
на улице Москвина, 3, 
проходят московские га­
строли Театра имени Мак­
сима Горького. В гаст­
рольной афише гостей из 
Берлина «Мещане»
М, Горького, «Платонов» 
А. Чехова и пьеса совре­
менного драматурга из 
ГДР К). Гросса «Матч». 
Корреспондент «МК» 
встретился с директором 
и художественным руко­
водителем театра Альбер­
том Хеттерле.

— Расскажите, пожа­
луйста, нашим читателям 
о вашем театре.

— Гастроли в Москве 
для нас важное событие. 
Театр приехал сюда в 
первый раз, и все мы, 
безусловно, волнуемся — 
как примет советский зри­
тель пьесы, которые он 
хорошо знает, в нашей 
постановке.

Театру пошел уже чет­
вертый десяток - -  его от­
крытие состоялось в ок­
тябре 1952 года. Основал 
его Максим Валлентин. 
Это наш очень известный 
театральный деятель, ре­
жиссер, педагог. После 
прихода фашистов к вла­
сти он эмигрировал в 
Советский Союз. Здесь 
он поставил несколько
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спектаклей и хорошо изу­
чил опыт советского теат­
ра, особенно опыт МХАТа, 
Потом, на родине, он ру­
ководил театральным ин­
ститутом в Веймаре, соз­
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дал Высшую театральную 
школу в Лейпциге. Оттуда 
вышло много известных 
актеров и режиссеров. 
Как раз для их обучения 
он использовал знамени­
тую систему Станислав­
ского.

Театр открывался рус­
ской пьесой — это было 
произведение Бориса Лав­
ренева «За тех, кто в мо­
ре». Потом поставили 
пьесу Горького «Достига- 
ев и другие». Сейчас уже 
можно сказать, что у нас 
прошли почти все пьесы 
Горького, некоторые из 
них даже в разных поста­
новках, например, «На 
дне». Вообще перечень 
имен русских и советских

драматургов, которых мы 
играли, будет длинным. 
Прежде всего Чехов и 
Горький. Потом: Корней­
чук, Катаев, Рахманов. 
Современные авторы: Ро-
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зов, Арбузов, Шатров, 
Гельман.

— Такое внимание к 
нашей драматургии очень 
приятно. Какие еще имена 
на ваших афишам? Брехт? 
Мировая классика?

— Брехта нет. Брехта 
а Берлине играет только 
один театр — «Берлинер 
ансамбль». Но театраль­
ные принципы его для нас 
живы, конечно. Мировая 
классика? Шекспир, Тир- 
со де Молина, Мольер, 
Ибсен. Разумеется, отече­
ственная классика — еще 
Максим Валлентин ставил 
«Разбойников» Шиллера 
и «Разбитый кувшин» 
Клейста. Мы первые пос­
тавили «Путь в Фюссен»
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Бехера и «Корабль на Ду­
нае» Вольфа. Вообще 
много драматургов, кото­
рые сейчас стали очень 
известными, свой путь на­
чинали на нашей сцене.

— В гастрольной афише 
вашего театра стоит пьеса 
Чехова «Платонов». Но у 
Чехова нет пьесы с таким 
названием, Вероятно, вы 
использовали его раннее 
произведение с условным 
названием «Безотцовщи­
на», где главный герой — 
учитель Платонов?

— Да, мы сделали сце­
ническую редакцию этой 
вещи Чехова и назвали ее 
по имени главного героя 
пьесы. Нам хотелось по­
казать зрителям то дале­
кое время и тех людей, ко­
торые хотели бы изменить 
свою жизнь, но не могли 
этого сделать. Они не 
могли найти своей дороги 
к новой жизни. Челове­
чество с тех пор нашло 
эту дорогу. Мы хотим, 
чтобы зрители знали, что 
это было нелегко, Мы хо­
тим активизировать у лю­
дей историческое созна­
ние, если так можно вы­
разиться.

— То, что Бертольт 
Брехт называл «неприят­
ными» пьесами?

—■ Да. Такие пьесы 
нужно ставить. Нужно за­
ставлять зрителей думать. 
Думать и помнить,

— Кто из еоаетохих ре­
жиссеров интересен для 
вас? Какие театры?

—- О, это сложный во­
прос. Можно назвать мно­
гих. Режиссер — это в 
первую очередь Товстоно­
гов. Еще — Ефремов, пре­
красный актер и режиссер. 
Театр — «Современник». 
6 первый вечер после 
приезда мы посмотрели 
пьесу Дударева «Порог» 
в Драматическом театре 
имени Станиславского. 
Нам понравилась и пье­
са и постановка. И еще 
ваш зритель — очень чут­
кий, очень театральный.

Беседу вел 
Ю. ААССКИЙ.

НА СНИМКЕ: сцена из 
спектакля «Платонов».

Фото А. САНИНА.


